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ין. לִ רוּקְ בְּ




לוֹם! שָׁ ה וְ כָ רָ בְּ




ת בֶ יר, בּוֹ כּוֹתֶ יָּ הּ מב' אִ בָ תָּ כְ מִ ה לְ נֶ עֲ מַ בְּ

ים מִ עָ פְ ר לִ שֶׁ בוֹת אֲ שָׁ חֲ אוֹדוֹת מַ

י נֵ פְ יוּ לִ ן הָ תָ לָ חָ תְ הַ הּ, וְ לוֹת אוֹתָ בְּ לְ בַ מְ

ה. זֶ י בְּ תִּ עְ ת דַּ לֶ שׁוֹאֶ ים, וְ נִ ה שָׁ מָּ כַּ




ן הֶ ין בָּ אֵ רוּר הוּא שֶׁ בָּ שׁוּט שֶׁ ם פָּ גַ ן וְ וּמוּבָ

אי דַּ וַ ל, וּבְ לַ ל וּכְ לַ יאוּת כְּ צִ שׁ וּמְ מָּ ל מַ כָּ

ז אָ י מֵ רֵ הֲ ה, שֶׁ זֶ ה בְּ חָ הּ נוֹכָ מָ צְ יא עַ ם הִ גַּ

ם שֵּׁ י הַ דֵ סְ ה חַ תָ אֲ בוֹת רָ שָׁ חֲ מַּ ילוּ הַ חִ תְ הִ

ן יַ נְ בִ שׁ בְּ מוּחָ ל בְּ פֹעַ תוֹ בְּ כָ רְ ךְ וּבִ רֵ בָּ תְ יִ

ה תּוֹרָ י הַ סוֹדֵ ל יְ ל עַ אֵ רָ שְׂ יִ ת בְּ יִ בַּ

י כִ ים הֲ נִ יָ נְ עִ הָ הוּ מֵ י זֶ רֵ הֲ ה, וַ וָ צְ מִּ הַ וְ

ה שָּׁ אִ ישׁ וְ י אִ יֵּ חַ ר בְּ קָּ ם עִ הֵ ים וְ סוֹדִ יְ

ם לוּיִ תְּ ים הַ נִ יָ נְ עִ בְּ א שֶׁ לָּ ים, אֶ לִ אֵ רְ שְׂ יִּ הַ

יא ה הִ אשׁוֹנָ י רִ כִ ה הֲ צָ עֵ ה, הָ בָ שָׁ חֲ מַ בְּ

נוֹ יָ נְ ין עִ ת אֵ עַ דַּ ח הַ סַּ הֶ ת, וְ עַ דַּ ח הַ סַּ הֶ

ה צוּיָ י רְ תִּ לְ ה בִּ בָ שָׁ חֲ מַּ ם הַ חוֹם עִ לְ לִ

ן יָ נְ עִ ה לְ בָ שָׁ חֲ מַּ ת הַ נוֹת אֶ פְ הַ א לְ לָּ אֶ

ה בָ שָׁ חֲ מַּ נוֹת הַ פְ הַ ה טּוֹב לְ ר, וּמַ חֵ אַ

ה  ט אוֹר דּוֹחֶ עַ ז מְ אָ דוּת, שֶׁ הֲ י יַ נֵ יְ נְ עִ לְ
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By the grace of G-d
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Blessings and greetings 

In response to your letter from 2 Iyar in which you write about
thoughts that occasionally disturb you and that they began
several years ago. You ask my opinion concerning this.

It is self-understood and obvious that [these thoughts] have no
true substance or [basis in] reality whatsoever. You as well are
certainly aware of this as [in the years] since these thoughts
began, you have clearly observed Hashem’s kindness and
blessings in concrete reality. [Since then, you have] established
a Jewish home based on the foundations of Torah and mitzvos,
and indeed, this is among the most fundamental matters,
most important in the lives of a Jewish man and woman. 

In any case, in matters of [negative] thoughts, the primary
advice is to divert one’s attention entirely from these matters;
to divert one’s attention does not mean to fight with these
thoughts, but to steer one’s mind to other matters —
optimally, to thoughts about matters of Yiddishkeit, for then “a
little bit of light dispels much darkness.” [This approach 
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יא הִ ת שֶׁ בֶ כּוֹתֶ מוֹ שֶׁ לֹא כְּ ךְ, וּדְ ה חֹשֶׁ בֵּ רְ הַ

י רֵ הֲ ה, שֶׁ בָ שָׁ חֲ מַּ ל הַ ר עַ בֵּ גַּ תְ הִ ת לְ לֶ דֶּ תַּ שְׁ מִ

ח סַּ ךְ הֶ פֶ מוּר הוּא הֵ אָ ן הָ יָ נְ עִ ה בְּ מָ חָ לְ מִ

ת. עַ דַּ הַ




ם תָ ירָ דִ זוּזוֹת בְּ מְּ ת הַ קוּ אֶ דְּ בְ ר יִ שֶׁ כוֹן אֲ נָּ הַ וּמֵ

ם לֹא אִ ה בְּ יֶ חְ יִּ הּ שֶׁ לָ עְ ל בַּ ין שֶׁ לִּ פִ תְּ ת הַ ן אֶ כֵ וְ

ים, רוֹנִ חֲ אַ שׁ הָ ר חֹדֶ שָׂ ים עָ נֵ ךְ שְׁ שֶׁ מֶ קוּ בְּ דְּ בְ נִ

נוֹת ל בְּ טּוֹב שֶׁ ן הַ גָ הָ נְ ל מִ מוֹר עַ שְׁ יא תִּ הִ וְ

ת קַ לָ דְ ם הַ ה קֹדֶ קָ דָ צְ ישׁ לִ רִ פְ הַ ל לְ אֵ רָ שְׂ יִ

ן כֵ ב יוֹם טוֹב, וְ רֶ עֶ ת וְ בָּ ב שַׁ רֶ ל עֶ כָ רוֹת בְּ נֵּ הַ

ה יזֶ ר אֵ תֹּאמַ ם שֶׁ ל יוֹם חוֹל קֹדֶ כָ ם בְּ ה גַּ שֶׂ עֲ תַּ

יוֹת הְ יךְ לִ רִ ה צָ ל זֶ כָּ ן שֶׁ ר, וּמוּבָ בֹּקֶ ה בַּ לָּ פִ תְּ

ר. דֶ י נֶ לִ בְּ




ה בָ שָׁ חֲ מַ לוּת בְּ גְּ רַ תְ הִ הַ שׁוּט, שֶׁ ן וּפָ ם מוּבָ גַ וְ

ם א עוֹלָ ךְ בּוֹרֵ רֵ בָּ תְ ם יִ שֵּׁ הַ חוֹן בְּ טָּ ר בִּ בַ ל דְּ עַ

יוֹת הְ ה לִ יכָ רִ ה צְ זֶ קוּת בְּ זְּ חַ תְ הִ הַ יגוֹ ]שֶׁ הִ נְ וּמַ

צוּיוֹת, י רְ תִּ לְ בוֹת בִּ שָׁ חֲ מַּ הַ שּׁוּר בְּ ל קִ י כָּ לִ בְּ מִ

ת פַ קָ שְׁ הַ ם מֵ י אִ ן, כִּ הֶ ת מֵ עַ יחַ דַּ סִּ הַ יךְ לְ רִ צָּ שֶׁ

כוֹת רְ בִ ה בְּ יפָ ית[, מוֹסִ תִ סוֹרָ ית מְ הוּדִ ם יְ עוֹלָ

רוּשׁ. דָּ ל הַ כָ תוֹ בְּ חָ לָ צְ הַ ךְ וְ רֵ בָּ תְ ם יִ שֵּׁ הַ




ה אָ הוֹרָ ח הַ טַ שֶׁ ה בְּ דָ בְ עָ הּ שֶׁ בָ תָּ כְ מִ ה בְּ ירָ כִּ זְ מַ

ת לֶ צֶּ נַ מְּ י שֶׁ תִ וָ קְ תִ ר, וְ ינַ מִ סֶ ת דְּ רֶ בוֹגֶ כְּ

הּ נָּ מַ ין זְ ם אֵ אִ ה, בְּ תָּ ם עַ ה גַּ זֶ יהָ בְּ רוֹנוֹתֶ שְׁ כִּ

ים נִ ל פָּ ל כָּ ה אוֹ עַ אָ לֵ ה מְ רָ שְׁ מִ הּ לְ דָ יָ בְּ

ן מַ זְ ן לִ מַ זְּ ים מִ נִ ל פָּ ל כָּ ה עַ נֵּ ית, הִ קִ לָ חֲ

דוּת הֲ יַּ ת הַ צַ פָ הֲ כוּפוֹת בַּ ים תְּ תִּ עִ וּלְ

ים נִּ טַ קְּ הַ ר וְ נֹּעַ י הַ כִ תוֹכֵ ל וּבְ לַ כְ ית בִּ תִ סוֹרָ מְּ הַ

יא ה הִ עָ שָּׁ ח הַ רַ כְ הֶ ת וְ ישַׁ רִ י דְּ רֵ הֲ חוּד, שֶׁ יִ בְּ

זוֹ. בְּ




מוּר. אָ ל הָ כָ שׂוֹרוֹת טוֹבוֹת בְּ בְ ה לִ כָ רָ בְ בִּ

differs] what you write — that you are making an effort to
overcome the negative thoughts — for a battle in the
mentioned matter is the antithesis of diverting one’s
attention.

It is appropriate to check the mezuzos in your home, as well
as your husband’s tefillin, if they were not checked in the
last twelve months. You should observe the proper custom
of Jewish daughters to give tzedakah before candle lighting
every Erev Shabbos and Erev Yom Tov; you should also do so
every weekday morning before reciting a tefillah.
Obviously, this must be [committed to] bli neder.

It is also self-understood and obvious that habitually
thinking about the topic of trust in Hashem, the Creator
and Master of the world, increases Hashem’s blessings
and success in all that is necessary. (Strengthening
yourself in this matter has to be completely disconnected
from [dealing with] your negative thoughts as [that would
not be] diverting your attention from them; rather,
[strengthening your trust must be solely focused on
having] traditional Jewish worldviews.) 

You mention in your letter that you worked in the field of
teaching when you graduated from seminary, and it is my
hope that you will also utilize your capabilities for this
presently. If it does not fit your schedule to do so full time,
or at least part time, you should at least periodically, [but]
frequently, [involve yourself] in spreading traditional
Judaism in general, and especially amongst the youth and
children, for this is the demand and necessity of the hour.

With blessings for good tidings in all of the above.


